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ภาพ​ เอก​โดย

: า่​านว่​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​มหา​พระ​ใน​ไว้​ตรัส​อัลลอฮ์ทรง

سْلاَمَ دِينًا الَْوْمَ أكَْمَلْتُ لَكُمْ دِينَكُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلَيْكُمْ نعِْمَتيِ وَرضَِيتُ لَكُمُ الإِْ

แก่​สมบูรณ์​ความ​ให้​ได้​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​แก่​สูเจ้า​พวก​ของ​ศาสนา​แก่​สมบูรณ์​ความ​ให้​ได้​ฉัน​นี้​วัน[5:3]
า​ศาสน​เป็น​อิสลาม​ได้​ที่​สูเจ้า​พวก​ต่อ​ยินดี​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​แก่​ฉัน​ของ​โปรดปราน​ความ

งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ที่​จาก​” หลัง​รคุม​ “เฆาะดี​ที่​ประทาน​ถูก​นี้​โองการ​ว่า​กัน​ตรง​เห็น​ความ​มี​อะฮ์ต่าง​ชี​ชาว
เชื้อ​สืบ​ม ผู้​าอิมา​รด​บร​จาก​รายงาน​คือ​นี่​ และ​สลิม​มุ​บรรดา​ฟะฮฺของ​ค่อลี​เป็น​ ให้​ อ.​ะลี​นอ​ท่า​ตั้ง​ลลอฮ์ แต่งั

ดดีนุ​ศูล​อุ​ของ​หนึ่ง​ส่วน​มเป็น​มาิ​งอ่​ตําแหน​เรื่อง​ให้​จัด​จึง​เขา​พวก​นี้​เหตุ​ ด้วย​บริสุทธิ์​อัน​สาย

ได้​ท่าน​ แล้ว​รคุม​เฆาะดี​ ที่​คือ​ นั่น​นั้น​ที่​สถาน​ใน​เดียวกัน​พื้นที่​ใน​อยู่​ให้​หลาย​ทั้ง​คน​ประชุม​จัด​ได้​ท่าน
เขา​วก​ พ​คือ​ กล่าว​เอง​เขา​พวก​ของ​ตัว​ด้วย​ตน​ปฏิญาณ​เขา​พวก​ให้​และ​น ​นา​เวลา​เป็น​นั้น​เหล่า​คน​ฮฺกับ​ฏเบาะ​คุ​กล่าว

เอง​เขา​พวก​ของ​ตัว​กว่า​ ยิ่ง​เขา​พวก​ของ​ตัว​ต่อ​อํานาจ​มี​(ศ)นั้นี​นบ​ ท่าน​ว่า​ตน​ปฏิญาณ

วว่า​ล่า​แล้วก​ ขึ้น​ อ.​ะบีฏอลิบ​นอ​ บิ​ะลี​งอ​ขอ​ยกมือ​ ก็ได้​ศ.​น ​ท่า​นั้น​จาก​แล้ว

โปรด​ได้​อัลลอฮฺ ขอ​แต่​ ข้า​ด้วย​เขา​ของ​ลา​เมา​เป็น​ก็​นี้​ผู้​ อะลี​นั้น​ ดัง​เขา​ของ​ลา​เมา​เป็น​ฉัน​ที่​ก็ตาม​ใด​ผู้“
 และ​เขา​ของ​คน​ช่วย​โปรด​ และ​เขา​ของ​ศัตรู​เป็น​ผู้​ ต่อ​ศัตรู​เป็น​โปรด​ และ​เขา​ต่อ​ภักดี​จงรัก​ที่​ผู้​คุ้มครอง

”ไร​อย่าง​อยู่​จะ​เขา​ว่า​ไม่​เขา​กับ​อยู่​ต้อง​ถูก​ความ​ให้​โปรด​ และ​เขา​บั่นทอน​ที่​คน​บั่นทอน

ความ​แสดง​ให้​สาวก​สั่ง​ และ​ อ.​ะลี​งอ​ขอ​ศีรษะ​ที่​พัน​ศีรษะ​โพก​ผ้า​เอา​ ก็​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​นั้น​จาก​หลัง
คน​มัรเป็น​อุ​รฺ และ​ อะบูบัก​มี​ โดย​กระทําตาม​ก็ได้​เขา​พวก​ ซึ่ง​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ผู้นําของ​ตําแหน่ง​ต่อ​ยินดี

ว่า​กล่าว​สอง​ทั้ง​นํา เขา​ต้น​เริ่ม



 ที่​เย็น​ยาม​และ​เช้า​ยาม​ ทั้ง​ฏอลิบี​อบ​ของ​บุตร​โอ้​ด้วย​ท่าน​กับ​ยินดี​ความ​แสดง​ขอ​ เรา​กะ​ละ​บัคคิน ​.​บัคคิน. “
”​หญิง​ชาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​ปวง​ของ​ลา​เมา​เป็น​ได้​ท่าน

ว่า​เขา​พวก​แก่​โองการ​ลง​ ได้​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​แล้ว​พิธี​เสร็จ​จาก​หลัง

โปรดปราน​ความ​ให้​ได้​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​สําหรับ​สมบูรณ์​ที่​เป็น​สูเจ้า​พวก​ของ​ศาสนา​ทําให้​ได้​ ฉัน​นี้​วัน“
”​ศาสนา​เป็น​อิสลาม​ได้​ที่​สูเจ้า​พวก​ต่อ​ยินดี​ปิติ​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​สําหรับ​สมบูรณ์​ฉัน​ของ

ที่​ประทาน​ถูก​นี้​โองการ​ว่า​รายงาน​ได้​ยัง​ ก็​ฮ์เอง​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​วอ​ชา​ปราชญ์​นัก​หมู่​ใน​มาก​ส่วน​กระทั่ง​แม้
ตัว​เป็น​พอ​นั้น​เหล่า​เขา​ของ​คําบันทึก​วถึง​ล่า​ขอก​จะ​ ข้าพเจ้า​ แล้ว​ อ.​ะลี​มอ​อิมา​ตั้ง​แต่ง​จาก​ หลัง​รคุม​เฆาะดี

ง​อย่า

ห์​เราะ​ฮุรัยู​อบ​จาก​ฮ์ รายงาน​ยะ​ฮา​นิ​ฮ์ วัน​ยะ​ดาิ​ อัลบ​หนังสือ​ใน​ไว้​ร บันทึก​ซี​กะิ​อิบน    

مَنْ صامَ ومَ ثمانِ عشرةَ مِنْ ذِي الحجةِ كُتبَِ لهُ صيامُ ستنَ شهراً وهوَ ومُ غدرِ خم ثم أخذَ الني صلى اللهُ
نَ فقالوا بَلى يا رسولَ اللهِ قال مَنْ كنتُ مولاهُ فعليي طالبٍ فقال ألستُ أوَلى بالمؤمنبنِ أ مَ بيدِ عليعليهِ وسل

مولاهُ فقال لهُ عُمرُ بنُ الخطابِ بخٍ بخٍ لكَ يا ابنَ أي طالبٍ أصبحَتْ مَولاي ومَوْلَى كل مسلمٍ قال فأنزلَ اللهُ عز
وجل : الَْوْمَ أكَْمَلْتُ لَكُمْ دِينَكُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلَيْكُمْ نعِْمَتيِ
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องค์​จญะฮ์ พระ​ซุลฮิ​เดือน​ 18 ของ​ที่​วัน​ใน​อด​ถือศีล​ได้​ใด​ : บุคคล​ ว่า​ ศ.ี​นบ​คําพูด​ถึง​ห์กล่าว​เราะ​ฮุรัยู​อบ
(ว​นี้​วัน​) เพราะ​อื่น​เดือน​(ของ​ เดือน​ 2​อด​ถือศีล​การ​เท่ากับ​เทียบ​นั้น​ผู้​เขา​กับ​ให้​มรรคผล​ทึก​อัลลอฮ์จะบัน
 บิ​ะลี​งอ​ขอ​ยกมือ​ ก็ได้​ศ.​น ​ท่า​นั้น​จาก​)แล้ว​ที่​วัน​คือ​(นั้น​รคุมี​ฆอด​วัน​จญะฮ์) คือ​ซุลฮิ​เดือน​ 18 ของ่​นทีั
 ? พวก​ไม่​หรือ​ใช่​เอง​เขา​พวก​ของ​ตัว​กว่า​ ยิ่ง​เขา​พวก​ของ​ตัว​ต่อ​อํานาจ​มี​ ฉัน​วว่า​ล่า​แล้วก​ ขึ้น​ อ.​ะบีฏอลิบ​นอ

 !!​แล้ว​ ใช่​ว่า​กล่าว​เขา
 อะลี​นั้น​ ดัง​เขา​ของ​ลา​เมา​เป็น​ฉัน​ที่​ก็ตาม​ใด​ “ผู้​ อ.​ะบีฏอลิบ​นอ​ บิ​ะลี​งอ​ขอ​ยกมือ​ ก็ได้​ศ.​น ​ท่า​นั้น​จาก​แล้ว

ด้วย​เขา​ของ​ลา​เมา​เป็น​ก็​นี้​ผู้
โอ้​ด้วย​ท่าน​กับ​ยินดี​ความ​แสดง​ขอ​ เรา​กะ​ละ​บัคคิน ​.​ “ บัคคิน.​ว่า​ยินดี​ความ​แสดง​กล่าว​ต้น​เริ่ม​คน​มัรเป็น​อุ​และ

”​หญิง​ชาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​ปวง​ของ​ลา​เมา​เป็น​ได้​ท่าน​ ที่​เย็น​ยาม​และ​เช้า​ยาม​ ทั้ง​ฏอลิบี​อบ​ของ​บุตร
ว่า​เขา​พวก​แก่​โองการ​ลง​ ได้​บ.​อัลลอฮ์ ซ.

โปรดปราน​ความ​ให้​ได้​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​สําหรับ​สมบูรณ์​ที่​เป็น​สูเจ้า​พวก​ของ​ศาสนา​ทําให้​ได้​ ฉัน​นี้​“วัน
”​ศาสนา​เป็น​อิสลาม​ได้​ที่​สูเจ้า​พวก​ต่อ​ยินดี​ปิติ​ฉัน​ และ​แล้ว​สูเจ้า​พวก​สําหรับ​สมบูรณ์​ฉัน​ของ

เราะ​ฮุรัยู​อบ​จาก​รายงาน​โดย​ท่าน​ ของ​ลาม​ล อิส​ตุ​นะ​ดี​ก มะ​รี​ ตะ​ใน​ไว้​นี้​เรื่อง​ย์ บันทึก​ดี​ดา​ แบก​ตีบ​คอ​ท่าน    
กัน​เช่น​ห์ ไว้



أنبأنا عبد الله بن علی بن محمد بن بشران أنبأنا علی بن عمر الحافظ حدنا أبو نصر حبشون بن موسى بن أوب
الخلال حدنا علی بن سعید الرملی حدنا ضمرة بن ربیعة القرشی عن بن شوذب عن مطر الوراق عن شهر بن

حوشب عن أی هررة قال : من صام وم ثمان عشرة من ذی الحجة کتب له صیام ستن شهرا وهو وم غدر
خم لما أخذ النی صلى الله علیه وسلم بید علی بن أی طالب فقال ألست ولی المؤمنن قالوا بلى یا رسول الله

قال من کنت مولاه فعلی مولاه . فقال عمر بن الخطاب بخ بخ لک یا بن أی طالب أصبحت مولای ومولى کل
مسلم فأنزل الله الوم أکملت لکم دینکم

 

ฮัม​มุี​นบ​ท่าน​ที่​เรื่อง​บันทึก​คง​ยัง​ก็​ แต่​ชีอะห์​ต่อ​สูง​อคติ​ความ​มี​ห์ ผู้​นะ​ซุน​ชาว​มา​ลา​ฮ์ อุ​ลี​มฆาซอ​อิมา    
ต่อ​ค็อตฎอบ​น ​มัร บิ​อุ​ท่าน​ของ​ยอม​ความ​แสดง​การ​ และ​คน​ทุก​ของ​ลา​เมา​เป็น​ ให้​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ตั้ง​แต่ง​มัด

 และ​ฟซูั​อะวาน​กับ​ ด้วย​เอง​ตัว​ของ​คิด​ความ​เปลี่ยน​มัรได้​ อุ​ไป​ผ่าน​เวลา​วัน​เมื่อ​ แต่ี​นบ​ท่าน​ของ​นี้​คําสั่ง
วัน​ ใน​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ต่อ​ยินดี​ความ​แสดง​ได้​ที่​แรก​คน​มัรเป็น​อุ​ท่าน​ ที่​รับ​ยอม​เคย​เขา​ที่​สิ่ง​กับ​ให้​หลัง

​รคุมี​ฆอด بخ بخ لک یا بن أی طالب أصبحت مولای ومولى کل مسلم

นี้​เรื่อง​ของ​หมาย​ตีความ​ได้​ และ​รับ​ยอม​ไม่​จึง​ทําไม​แล้ว​นี้​เรื่อง​ใน​ห์ยอมรับ​นะ​ซุน​ชาว​มา​ลา​อุ​ หาก​คําถาม    
!!!?…​อื่น​เป็น​ไป

เบน​เบี่ยง​ต้อง​ฮฺจะ​นะ​ซซุน​ะฮฺลิ​ยอ​สา​ปราชญ์​นัก​ที่​ จําเป็น​ตาม​ก็​แล้ว​กระนั้น​ : ถึง​วว่า​ล่า​ขอก​ข้าพเจ้า
ใน​เขา​พวก​ของ​ดี​คน​ของ​เกียรติ​ปกป้อง​เพื่อ​เพราะ​ก็​ ทั้งนี้​ดี​อยู่​อื่น​เรื่อง​เป็น​ให้​นี้​โองการ​ของ​ราว​เรื่อง
ยอมรับ​ต้อง​เท่ากับ​ ก็​รคุม​ เฆาะดี​ที่​ประทาน​ถูก​นี้​โองการ​ว่า​ยอมรับ​หาก​ ถ้า​แล้ว​บะฮฺ หาไม่​ศ่อฮา​รุ่น​อดีต

 ประทาน​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ที่​สิ่ง​ คือ​ นั้น​ อ.​ะบีฏอลิบ​นอ​ บิ​ะลี​งอ​ฮ์)ขอ​ยะ​ลาิ​ผู้นํา(ว​เป็น​การ​ อํานาจ​ว่า​ษดี​ดุ​โดย
สําหรับ​นั้น​สิ่ง​ด้วย​พระองค์​ของ​โปรดปราน​ความ​แก่​สมบูรณ์​ความ​ให้​ทรง​และ​ศาสนา​แก่​สมบูรณ์​ความ​ยัง​เพื่อ​มา

มิ​สล​มุ​บรรดา

กระเทือน​กระทบ​ต้อง​จะ​ และ​สลาย​สูญ​ต้อง​ จะ​แล้ว​ก่อน​มา​มี​เคย​ที่​แรก​ท่าน​สาม​ฟะฮ์ของ​งค่อลี่​ตําแหน​แน่นอน​และ
นั้น​สํานัก​ของ​ต่างๆ​ความ​วินิจฉัย​การ​ฟะฮ์ และ​ค่อลี​ของ​วิชาการ​สํานัก​บะฮ์ และ​ศ่อฮา​พวก​ของ​ธรรม​ชอบ​ความ​ถึง

ไป​ละลาย​ที่​เกลือ​เหมือน​สูญ​หาย​ละลาย​ต้อง​ จะ​มาก​อัน​เป็น​อยู่​กัน​ยกย่อง​นิยม​ษที่​ดี​ฮะ​ แล้ว​หาย​เสีย​ความ​เกิด​จะ
ละออง​ฝุ่น​เป็น​กลาย​ต้อง​จะ​น ้ั​ซฮับนั​งม​ขอ​หลาย​มทั้ง​าอิมา​รด​บร​ถึง​รวม​ซฮับต่างๆั​งม​ขอ​เจ้า​นํ้า และ​แม่​กับ

ภาพ​ฐาน​แน่นอน​ และ​มา​อก​เผยอ​เปิด​ปรากฏ​จะ​เปลือย​เปล่า​ความ​ เพราะ​ได้​ไม่​เผย​เปิด​บจะั​มล​ ควา​อากาศ​กลาง​อยู่​ล่อง
ใหญ่​ส่วน​คน​ของ​ถือ​เชื่อ​ความ​กับ​เกี่ยวข้อง​มัน​ เพราะ​ได้​ไม่​ไป​เป็น​ที่​สิ่ง​คือ​ นี่​ไป​สิ้น​สูญ​จะ​ก็​มี​เคย​ที่

 


